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We deliver according to our General terms of sales, delivery and payment of
BOHAI TRIMET Automotive Holding GmbH (siehe www_bohai-trimet.com/agb).
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10 30452.04 1.200 pieces
Text KGH DCT300 Daimler Benzin
Drawing No.: 251.0.3146.63 %:)
Drawing date / index: 21_002387-01, d / 06.07.21
Your art.no. 2510314663 \C’ \BS "Q.iﬂ
Material: Leg. 226

Chargen: 65717.10320, 65717,10319, 65717.10430, 65717,10437, 65717.10431, 6571710433, 65717.10435, 65717,10434,
65717.10439, 65717.10438, 65717.10316, 65717.10432, 65717.10441, 65717.10440, 65717.10449, 65717.10448, 65717.10444,
65717.10436, 65717.10424, 65717.10425, 65717.10421, 65717.10321, 65717.10315, 65717,10322, 65717.10428, 65717.10429,
65717.10443, 65717.10442, 65717.10427, 65717.10426, 65717.10447, 6571710446, 65717.10445, 65717.10415, 65717.10412,
65717.10411, 65717.10413, 65717.10408, 65717.10408, 65717.10416

HS-Code 76169910
Country of Origin DE E4+MN . 1L
Weight (MTZ) 12.991,200 kg KU ECEBE ;N';TAZIO N%SEE!E Sird

Quantita dichiarata: }1-99
Quantita effettiva:
Tipo imbaliaggiPpieces 4 0 pieces 2.640 kg

Quantia Imgatbieces 4 30 piece 720 kg
Conformita alle schede dimballa: ﬁ-

bata cuuilo‘ ‘7.;‘- so

»,

TBA-SONE DCT300 DAG FT
TBA—501494\E!asispalette HDPE

Delivery FCA-frei Frachtfiihrer

Steuerfreie innergemeinschaftliche Lieferung "

Notices of receipt Quantity check Quality control Regcipient Accounting control

Date

Name

Business hours from Monday to Friday 07:00 to 17:00

BOHAI TRIMET Automotive Holding GmbH
Aluminiumallee 1

D-06493 Harzgerode

Telefan: +49 (0) 39484 50-0 - Telefax: +40 (0) 39484 50200
automotive@bohai-trimet.com » www.bohai- trimet.com”

Geschéftsfiihrung: Andreas Kiebel (CEQ) + Yan Chen » Chao Chen « Yu Zhu

Sitz der Gesellschaft: Harzgerade - Handelsregister Stendal, HRB 23166
Umsatzsteuer-Ident.-Nr.: DE306685527+ Steuer-Nr.: 117/105/07416

Deutsche Bank AG, Magdeburg « DEUTDESM » DIEES 8107 0000 0290 0162 00
Harzsparkasse, Wermnigerode » NOLADE21HRZ - DE29 8105 2000 0324 4041 31




+ Corneliusstr. 49 - 40215 Dilsseldorf - Telefon 02 11/991,93-0 + E-Mall: vwwi@verkehrsverlag-fischer.da

Best.»Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Flscher
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